
                    

            

 

 

 

Dauerton, 2x unterbrochen, Dauer 1 Minute 

Безперервний тон, 2 рази перерваний, тривалість 1 хв 

  

Сигнал сирени 
та екстрений сигнал 

NOTRUF & SIRENENSIGNALE 

______________________________ 
 

Не бійтеся сигналу сирени! 
______________________________ 

 

______________________________ 
 

Keine Angst vor dem Sirenensignal! 
______________________________ 

 
Номер екстренної допомоги «112» 

Для невідкладної медичної допомоги та 
у випадку пожежі, дзвонити за номером 
екстренної допомоги «112». 
 

 Notruf «112» 

 Für medizinische Notfälle und bei 
 Bränden wählen Sie den Notruf «112». 

Тривога для сповіщення пожежників 

Дванадцять команд міських пожежних 
в Шпрінге сповіщають системою сирен 
та безшумною тривогою у випадках 
екстренної допомоги. 
Якщо Ви чуєте сирену, то це звичайний 
виклик пожежних у випадку пожежі,  
аварії тощо. 
Немає причин хвилюватися. 

 Feuerwehralamierung 

 Die 12 Ortsfeuerwehren der Stadtfeuer-
 wehr Springe werden teilweise über 
 Sirenenanlagen  zusätzlich  zur stillen 
 Alarmierung alarmiert.  
 Beim Ertönen der  Sirenen handelt es 
 sich um einen  Einsatz für die Feuerwehr, 
 aufgrund eines Brandes, eines Unfalls 
 oder einer anderen Hilfeleistung. 
 Es gibt keinen Grund zur Beunruhigung. 
 

Пробна сирена 

В місті Шпрінге у кожний перший 
вівторок місяця о 18:30 Год  
відбувається перевірка сирен. 
Причин хвилюватися немає. 

 Probealarm 

 Im Stadtgebiet Springe findet jeden 
 ersten Dienstag im Monat um 18:30 Uhr 
 ein Sirenen-Probealarm statt. 
 Es gibt keinen Grund zur Beunruhigung. 

 

*nach einer Idee und Freigabe des KFV Traunstein 


